
SE USB-C-adapter med stativfunktion

	� Innan du börjar använda laddaren bör du läsa igenom säkerhetsfö-
reskrifterna och denna bruksanvisning noggrant. Spara bruksanvis-
ningen och lämna den vidare till eventuella efterföljande ägare. 

AVSEDD ANVÄNDNING
Denna adapter är avsedd för dataöverföring och för att ansluta USB-C-lad-
dare till en kompatibel enhet. Stativfunktionen kan endast användas när ad-
aptern är ansluten till smartphones med en skärmstorlek på mindre än 7 tum. 
Det är uteslutande avsett för privat bruk i enlighet med denna bruksanvisning 
och får inte användas för kommersiella ändamål.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Risk för personskada
Risk för elektrisk stöt
- Använd INTE laddaren om den ser ut att vara skadad.
- Får endast användas i torra utrymmen.
- OBS! Kabeln och laddaren är ENDAST spänningsfria när du kopplat bort 

dem från strömuttaget.
- Rengör laddaren ENDAST när den är strömlös. 
- Öppna eller modifiera INTE laddaren.
- Denna produkt får INTE lämnas i händerna på barn.
 
Risk vid felaktig användning
- Adapterns stativfunktion är uteslutande avsedd för smartphones med en 

skärmstorlek på upp till 7 tum. Den är INTE lämplig för surfplattor och 
bärbara datorer.

TEKNISKA DATA

MONTERING / DRIFT / DEMONTERING
1. �Anslut adaptern till enheten (smartphone, surfplatta, bärbar dator). Ta 

eventuellt bort smartphonehöljet för att säkerställa ett stabilt grepp.
2. Anslut laddningskabelns USB-kontakt till adapterns USB-uttag.
3. �Därefter kan du ansluta nätadaptern till elnätet. Följ tillverkarens bruk-

sanvisning.
4. Utför demonteringen i omvänd ordning.

UNDERHÅLL & SKÖTSEL
Rengör endast med en torr, mjuk trasa.

AVFALLSHANTERING AV APPARATEN
�Denna laddare får inte slängas bland hushållsavfallet. Lämna den 
till en insamlingsplats för elektriska apparater nära dig.

BORTSKAFFANDE AV FÖRPACKNINGEN
Förpackningen måste återvinnas. Den får inte kastas bland 
hushållsavfallet. Följ de lokalt gällande bestämmelserna för 
avfallshantering.

FIN USB-C-sovitin, jossa on telakointitoiminto

Lue turvallisuusohjeet ja nämä käyttöohjeet huolellisesti ennen lait-
teen käyttöä. Säilytä käyttöohjeet ja anna ne eteenpäin seuraaville 
omistajille. 

KÄYTTÖTARKOITUS
Tämä sovitin on tarkoitettu tiedonsiirtoon ja USB-C-laturien liittämiseen 
yhteensopivaan laitteeseen. Telakointitoimintoa voidaan käyttää vain, kun 
laite on kytketty älypuhelimiin, joiden näytön koko on alle 7 tuumaa. Se on 
tarkoitettu yksinomaan yksityiskäyttöön näiden ohjeiden mukaisesti, eikä sitä 
saa käyttää kaupallisiin tarkoituksiin.

TURVALLISUUSOHJEET

Loukkaantumisvaara
Sähköiskun vaara
- ÄLÄ käytä laitetta, jos se vaikuttaa vaurioituneelta.
- Vain kuivissa tiloissa käytettäväksi.
- HUOM! Kaapeli ja laturi ovat jännitteettömiä VAIN, kun ne on irrotettu 

pistorasiasta.
- Puhdista laite AINOASTAAN jännitteettömänä. 
- ÄLÄ avaa tai muokkaa laitetta.
- Tämä tuote EI kuulu lasten käsiin.
 
Vääränlaisen käytön aiheuttama vaara
- Adapterin jalustatoiminto on suunniteltu yksinomaan älypuhelimille, joiden 

näytön koko on enintään 7 tuumaa. Se EI sovellu tableteille eikä kannetta-
ville tietokoneille.

TEKNISET TIEDOT

KOKOAMINEN / KÄYTTÖ / PURKAMINEN
1. �Liitä sovitin päätelaitteeseen (älypuhelin, tabletti, kannettava tietokone). Poista 

tarvittaessa älypuhelimen suojakotelo, jotta laite pysyy tukevasti paikallaan.
2. Liitä latauskaapelin USB-pistoke sovittimen USB-liitäntään.
3. �Tämän jälkeen voit liittää virtalähteen verkkovirtaan. Noudata valmistajan 

käyttöohjeita.
4. Suorita purkaminen päinvastaisessa järjestyksessä.

HUOLTO JA HOITO
Puhdista vain kuivalla, pehmeällä liinalla.

LAITTEEN HÄVITTÄMINEN
Tätä laitetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Vie se 
lähelläsi olevaan sähkölaitteiden keräyspisteeseen.

PAKKAUKSEN HÄVITTÄMINEN
Pakkaukset on kierrätettävä. Sitä ei saa hävittää kotitalousjät-
teen mukana. Toimi paikallisesti sovellettavien kierrätysohjeiden 
mukaisesti.

DK USB-C-adapter med stativfunktion

Læs sikkerhedsanvisningerne og denne brugsanvisning omhygge-
ligt, før du tager apparatet i brug. Opbevar brugsanvisningen, og 
giv den videre til eventuelle efterfølgende ejere.

TILSIGTET BRUG
Denne adapter er beregnet til dataoverførsel og til at tilslutte USB-C-oplade-
re til en kompatibel enhed. Stativfunktionen kan kun bruges, når den er tils-
luttet smartphones med en skærmstørrelse på under 7". Den er udelukkende 
beregnet til privat brug i overensstemmelse med denne vejledning og må ikke 
bruges til kommercielle formål.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Risiko for personskade
Risiko for elektrisk stød
- Brug IKKE apparatet, hvis det ser ud til at være beskadiget.
- Kun til brug i tørre rum.
- BEMÆRK! Kablet og opladeren er KUN spændingsfri, når de er frakoblet 

stikkontakten.
- Rengør KUN apparatet, når det er uden strøm. 
- Åbn eller modificer IKKE apparatet.
- Dette produkt må IKKE komme i hænderne på børn.
 
Fare ved forkert brug
- Adapterens stativfunktion er udelukkende beregnet til smartphones med 

en skærmstørrelse på op til 7". Den er IKKE egnet til tablets og bærbare 
computere.

TEKNISKE DATA

MONTERING / BETJENING / DEMONTERING
1. �Tilslut adapteren til enheden (smartphone, tablet, bærbar computer). Fjern 

eventuelt smartphone-coveret for at sikre et sikkert greb.
2. Tilslut USB-stikket på opladerkablet til USB-stikket på adapteren.
3. �Herefter kan du tilslutte strømforsyningen til stikkontakten. Følg producen-

tens brugsanvisning.
4. Udfør adskillelsen i omvendt rækkefølge.

VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE
Rengør kun med en tør, blød klud.

BORTSKAFFELSE AF APPARATET
Dette apparat må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaf-
fald. Aflever det på et indsamlingssted for elektriske apparater i 
nærheden af dig.

BORTSKAFFELSE AF EMBALLAGEN
Emballagen skal genbruges. Den må ikke bortskaffes sammen 
med husholdningsaffald. Følg de lokalt gældende regler for 
bortskaffelse.

 

Org.nr: 556766-8982 
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Max. dataöverföringshastighet:
Max. strömöverföring:
Anslutningar
Mått:
Vikt:

Suurin tiedonsiirtonopeus:
Suurin virransiirto:
Liitännät
Mitat:
Paino:

Maks. dataoverførselshastighed:
Maks. strømoverførsel:
Tilslutninger
Mål:
Vægt:

480Mbit/s
3A
USB-C-kontakt, USB-C-uttag
61.7*12.0*18.07mm
21.3g

480Mbit/s
3A
USB-C-pistoke, USB-C-liitin
61.7*12.0*18.07mm
21.3g

480Mbit/s
3A
USB-C-stik, USB-C-bøsning
61.7*12.0*18.07mm
21.3g



NOR USB-C-adapter med stativfunksjon

Innan du börjar använda laddaren bör du läsa igenom säkerhetsfö-
reskrifterna och denna bruksanvisning noggrant. Spara bruksanvis-
ningen och lämna den vidare till eventuella efterföljande ägare.

TILTENKT BRUK
Denne adapteren er utviklet for dataoverføring og for å koble USB-C-ladere 
til en kompatibel enhet. Stativfunksjonen kan kun brukes når den er koblet 
til smarttelefoner med en skjermstørrelse på under 7". Den er utelukkende 
beregnet for privat bruk i samsvar med denne bruksanvisningen, og må ikke 
brukes til kommersielle formål.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Fare for personskade
Fare for elektrisk støt
- IKKE bruk apparatet hvis det ser ut til å være skadet.
- Kun til bruk i tørre rom.
- OBS! Kabeln og laderen er KUN strømfrie når du har koblet dem fra 

strømuttaket.
- Rengjør apparatet KUN når det er strømløst. 
- IKKE åpne eller modifiser apparatet.
- Dette produktet skal IKKE overlates til barn.
 
Fare ved feil bruk
- Adapterens stativfunksjon er utelukkende utviklet for smarttelefoner med 

skjermstørrelse på opptil 7". Den er IKKE egnet for nettbrett og bærbare 
datamaskiner.

TEKNISKE DATA

MONTERING / DRIFT / DEMONTERING
1. �Koble adapteren til enheten (smarttelefon, nettbrett, bærbar PC). Fjern 

eventuelt dekselet på smarttelefonen for å sikre et godt grep.
2. Koble USB-pluggen på ladekabelen til USB-kontakten på adapteren.
3. �Deretter kan du koble strømforsyningen til strømnettet. Følg produsentens 

bruksanvisning.
4. Utfør demonteringen i motsatt rekkefølge.

VEDLIKEHOLD OG PLEIE
Rengjør kun med en tørr, myk klut.

AVHENDING AV APPARATET
Dette apparatet må ikke kastes sammen med husholdningsavfallet. 
Lever det til et innsamlingssted for elektriske apparater i ditt område.

AVHENDING AV EMBALLASJEN
Emballasjen må gjenvinnes. Den skal ikke kastes sammen med 
husholdningsavfall. Følg de lokale bestemmelsene for avfallshånd-
tering.

DE USB-C Adapter mit Standfunktion

Bevor Sie Ihr Gerät benutzen, lesen Sie zuerst die Sicherheitshinwei-
se und diese Gebrauchsanleistung sorgfältig durch. Bewahren Sie 
die Gebrauchsanleistung auf und geben Sie an Nachbesitzer weiter. 

BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH
Dieser Adapter ist ausschließlich zur Datenübertragung sowie zur Adaption 
von USB-C Ladegeräten an ein kompatibles Endgerät konzipiert. Stand-
funktion nur in Verbindung mit Smartphones < 7" Displaygröße möglich. Er ist 
ausschließlich zum Einsatz im privaten Bereich entsprechend dieser Anleitung 
bestimmt und darf nicht für gewerbliche Zwecke genutzt werden.

SICHERHEITSHINWEISE

Verletzungsgefahr
Gefahr durch elektrischen Schlag
- Gerät NICHT benutzen, wenn es beschädigt zu sein scheint.
- NUR zur Verwendung in trockenen Räumen.
- Spannungsfrei NUR bei gezogenem Stecker.
- Reinigung des Gerätes NUR im spannungsfreien Zustand durchführen. 
- Gerät NICHT öffnen oder verändern.
- Dieses Produkt gehört NICHT in Kinderhände.
 
Gefahr durch unsachgemäßen Gebrauch
- Die Standfunktion des  Adapters ist ausschließlich für Smartphones bis 7" 

Displaygröße konzipiert. Sie ist NICHT für Tablets und Laptops geeignet.

TECHNISCHE DATEN

MONTAGE / BETRIEB / DEMONTAGE
1. �Verbinden Sie den Adapter mit dem Endgerät (Smartphone, Tablet, Note-

book). Entfernen Sie ggf. das Smartphonecover für einen sicheren Halt.
2. USB Stecker des Ladekabels mit der USB Buchse des Adapters verbinden.
3. �Hiernach können Sie das Netzteil mit dem Stromnetz verbinden. Beachten 

Sie die Bedienungshinweise des Herstellers.
4. Demontage in umgekehrter Reihenfolge durchführen.

WARTUNG & PFLEGE
Reinigung nur mit einem trockenen, weichem Tuch durchführen.

ENTSORGUNG DES GERÄTES
Dieses Gerät darf nicht im Hausmüll entsorgt werden. Geben Sie es 
bei einer Sammelstelle für Elektrogeräte in Ihrer Nähe ab.

ENTSORGUNG DER VERPACKUNG
Die Verpackung ist einer Wiederverwertung zuzuführen. Sie 
gehört nicht in den Hausmüll. Handeln Sie entsprechend der lokal 
geltenden Entsorgungsvorschriften.

GB USB-C Adapter with stand function

Before using your device, please read the safety instructions and 
these instructions for use carefully. Keep the instructions for use and 
pass them on to any subsequent owners.

INTENDED USE
This adapter is designed for data transfer and for connecting USB-C chargers 
to a compatible device. The stand function can only be used while connetec-
ted to smartphones with a screen size of less than 7". It is intended exclusively 
for private use in accordance with these instructions and must not be used for 
commercial purposes.

SAFETY INSTRUCTIONS

Risk of injury
Risk of electric shock
- Do NOT use the device if it appears to be damaged.
- For use in dry rooms only.
- The cable and charger are ONLY voltage-free when disconnected from the 

power outlet.
- Clean the device ONLY when it is tension-free. 
- DO NOT open or modify the device.
- This device does NOT belong in the hands of children.
 
Danger due to improper use
- The adapter’s stand function is designed exclusively for smartphones with a 

screen size of up to 7". It is NOT suitable for tablets or laptops.

TECHNICAL DATA

ASSEMBLY / OPERATION / DISASSEMBLY
1. �Connect the adapter to your device (smartphone, tablet, laptop).  

If necessary, remove the smartphone case to ensure a secure fit.
2. �Connect the USB plug of the charging cable to the USB socket on the adapter.
3. �You can then connect the mains adaptor to the mains. Follow the  

manufacturer’s instructions for use.
4. Perform the disassembly in reverse order.

MAINTENANCE & CARE
Clean only with a dry, soft cloth.

DISPOSAL OF THE DEVICE
This device shall not be disposed with household waste. Please 
hand it over to any collection point for electric devices in your 
community or district.

DISPOSAL OF THE PACKAGING
The packaging must not be disposed in the household garbage. 
Please act according to the respective local disposal prescriptions.

All brandnames are registered trademarks of their respective owners. 
USB Type-C® and USB-C® are trademarks of USB Implementers Forum.
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Maks. dataoverføringshastighet:
Maks. strømoverføring:
Tilkoblinger
Dimensjoner:
Vekt:

Max. Datenübertragungsrate:
Max. Stromübertragung:
Anschlüsse
Abmessungen:
Gewicht:

Max. data transfer rate
Max. power transmission:
Connections:
Dimensions:
Weight:

480Mbit/s
3A
USB-C-kontakt, USB-C-uttak
61.7*12.0*18.07mm
21.3g

480Mbit/s
3A
USB-C Stecker, USB-C Buchse
61.7*12.0*18.07mm
21.3g

480Mbit/s
3A
USB-C plug, USB-C socket
61.7*12.0*18.07mm
21.3g


